Aden Free Zone Law
Law No.(4): Concerning the Free Zones

PART ONE
CITATION AND DEFINITION

Article (1): 

(a) This law shall be cited as (The Free Zone Law). 
(b) For the purpose of implementing this law the words and expressions appearing hereunder shall 
      have the meanings assigned to each of them, unless the context otherwise requires: 
      "Republic": The Republic of Yemen 
      "Council of Ministers": The Council of Minister of The Republic of Yemen 
      "Free Zone": Any zone in the territory of the Republic declared and established as a 
                           Free Zone in accordance with the provisions of this law and its plural 
                           number is zones. 
     "Authority": The Public Authority of Free Zones founded in accordance with the 
                          Republican Resolution No.49 of 1991. 
    "Board": The Board of Directors of the Authority. 
    "Chairman of the Authority": The Chairman of the Board of Directors of the 
                                                Authority, its Chief Executive. 
    "Customs Zone": Any place within the Republic out side the Free Zone Area. 
    "Projects": Any Activity licensed within the Free Zone provided for under article 8 of 
                      this law. 
    "Goods": Any material or natural or agricultural or animal or industrial product. 
    "The Tariff Schedule": The Tariff Schedule and charges referred to in article 20 of this Law. 
    "Bill of Implementation": The Bill of Implementation of this law. 
    "Competent Authority": Every natural or corporate body legally authorized to decide upon 
                                            specific issues that pertain to the application of this Law. 
PART TWO
ESTABLISHMENT FREE ZONES

Article (2):

                  By virtue of the provisions of this Law, a Free Zone, covering the city of 
                  Aden, shall be established. The Free Zone system shall be applied there in   
                  by stages. The Council of Ministers, by a resolution published in the 
                  Official Gazette, shall prescribe the geographical boundaries of the Free 
                  Zone and the locations where the application shall commence and the date 
                  thereof. 
Article (3): 


                  Other Zones shall be established in the territories of the Republic by a 
                  resolution to be taken by the Prime Minister after approval by the Council 
                    of Ministers and upon a proposal submitted by the Council. The 
                    establishing resolution shall prescribe the locations of these Free Zones, 
                    their areas and the purpose for which they are established. 

PART THREE

ADMINISTRATE FREE ZONES


Article (4): 

(a) The Authority shall be responsible for the management, exploitation and 
      development of Free zone in the Republic. 
(b) The Board of Directors of the Authority shall be formed by a Republican 
       Resolution upon the proposal of the Council of Ministers. 
(c) The Authority shall have an independent annual budget to be prepared and 
      implemented in accordance with the rules that prevail in private establishments 
      and shall not be committed to the rules related to the preparation and 
      implementation of budgets of public corporations or authorities. Legal procedures 
      pertaining thereto shall have to be accordingly accomplished. 
Its financial resources shall consist of the following:- 
           1. Amount allocated to it by the State. 
           2. The Authority's own revenues accrued from works and services rendered by 
               it to others. 
           3. Aid, donations and grants obtained by the Authority and approved by the 
               Council of Ministers. 
            4. Loans approved in accordance with constitutional procedures. 
            5. Any other sources approved by the Council of Ministers. 
(d) The financial year of the Authority shall commence at the beginning of the 
      financial year of the State and shall close at its end. 
(e) The Authority shall have its own administrative structure and special staff cadre, 
      formed as such by its Board of Directors and approved by a resolution of the 
       Prime Minister. 

Article (5):

The Authority, in the course of implementing this law shall:- 
a. Issue licenses and legal deeds necessary for the various work activities and 
    occupations that are permitted within the Free Zone. 
b. Allocate area, warehouses and quays necessary for project owners, within the areas 
     allocated to the Free Zones. 
c. Enable project owners to be provided with various services and facilities necessary 
    for their activity in the Free Zone. 

Article (6):
 
For the sake of realizing the purpose of this Law, the Authority shall have 
                  the right to own, tenant and rent the lands and real estate which it requires. 

Article (7):
 
(a)  The Authority's Board of Directors is the supreme authority 
                         empowered to propose and implement the general investment policies 
                         in the Free Zones, after the approval of the Council of Ministers, for 
                         which a resolution is to be issued by the Prime Minister. 
                  (b)  The Board shall set up the economic plans, investment programs and 
                         systems of the Free Zones. It shall also issue the financial and 
                         administrative regulations that organize the work of the Authority, the 
                         texts of agreements, contracts, forms and various legal documents 
                         necessary for the organization of work in the Free Zone. It may adopt 
                         what it deems necessary of resolutions to realize the purposes of this 
                         Law .
PART FOUR
Activities Permitted and Activities Prohibited in the Free Zone

Article (8): 


Without prejudice to the provisions of Article 9 of this Law, the following 
              activities shall be permitted within the Free Zones: 
(a) Founding and establishing industrial projects and any activities related to 
       installation, assembly, equipping and renovation of manufactured and semi-
       manufactured projects. 
(b) The bringing in of national and foreign goods, their storage, use and consumption 
      as well as taking the same out of the zone. 
(c) Carrying out all processes pertaining to goods in the Free Zone such as sorting, 
      cleaning, blending, mixing, packaging and repackaging, breaking, segmenting, 
      assembling and modifying shape or condition as well as maintaining and other 
      activities that are required by trade terms and market needs. 
(d) All services, financial, banking, insurance and commercial activities. 
(e) Constructing hotels, tourist utilities and installations and sports complexes. 
(f) All building and construction works, maintenance of ships, aircraft and various 
      means of transport. 
(g) Supply ships and other means of transport with fuel, oils, foodstuff, beverages, 
      tobacco and all materials necessary for their operations. 
(h) Any profession, vocation and other works required by activities within the Free 
      Zone. 

Article (9):


     The bringing in and dealing with the following goods are prohibited:- 
(a) Decayed and rotten goods, waste and materials that are detrimental to the 
      environment and unsuitable for human and animal consumption. 
(b) Radiant materials, except those which are permitted to be brought in for industrial, 
      medical and scientific research purposes under license from the competent 
      authorities. 
(c) Drugs of all kinds and derivatives, with the exception of those used in the 
      manufacturing of medicines and pharmaceutical preparations, according to 
      certificates issued by the Ministry of Public Health in compliance with the Laws 
      in force. 
(d) Arms, military ammunitions and explosives of any kind. 
(e) Goods, whose origin or source are states subject to boycott resolutions passed by 
      the Council of Ministers. 
(f) Goods that violate Islamic teachings and public morals. 
(g) Goods that violate the laws pertaining to commercial, industrial, literary or artistic 
      copyright. 

Article (10):

               
The following activities and practices shall be prohibited:- 
(a) The practicing of any free profession or vocation within the Free Zone without 
      prior permit from the authority. 
(b) The use of a license issued for a specific project to establish another one. 
(c) The assignment by an owner of a licensed project to another party without the 
       prior consent of the Authority. 
(d) Any other practices and activities carried out in contravention with special 
      directives regarding the protection of environment. 
PART FIVE
Concessions and Guarantees

Article (11) 


Goods brought into the Free Zone, as well as those manufactured therein and exported there from outside the local market shall not be subject to any import and export duties and fees or production taxes in force in the Republic. They also shall not be subject to customs measures, import and export restrictions legally imposed in the Republic. 

Article (12) 


All projects operating in the Free Zone shall be exempted from taxes imposed on industrial and commercial profits and from income tax in force in the Republic for a period of fifteen years from the date of issuing project license. The Authority may extend such exemption for a period not exceeding ten years, upon a proposal by the board and after approval of the Council of Ministers. 

Article (13) 


The salaries, wages and remuneration of non-Yemeni employees and workers engaged in projects within the free Zone, shall not be subject to income tax in force in the Republic. 

Article (14) 


Financial transactions that take place within the Free Zone and between them, as well as between them and other outside the Republic shall not be subject to exchange control provisions and measures in force in the Republic. 

Article (15) 


Projects shall have the right to transfer their capital and profits to outside the Free Zone. Non-Yemeni employees and workers shall have the right to remit their salaries and wages and the like to outside the Free Zone. 

Article (16) 

Nationalization or confiscation of projects operating within the Free Zone is prohibited. 

Seizing the funds of these projects or freezing them or imposing guardianship is prohibited except by a judicial ruling. 

Article (17) 

                 Without prejudice to the right of project owners to employ whomsoever they desire of 
                 non-Yemeni employees and workers, they have to take into consideration the following: - 
   (a) Accord priority to Yemeni manpower to fill vacant posts in their projects, who 
         comply with job specifications. 
   (b) Not to employ national of States that are subject to boycott resolutions issued by 
         the Council of Ministers. 

Article (18) 


The project may be totally foreign-ownership and may enjoy all the concessions and guarantees granted by this Law. 
PART SIX
Fees and Tariff

The Board shall issue the regulation prescribing fees for license granted by the Authority to project owners. 

Article (20) 

The Board shall draw up the Tariff Schedule and fees payable to the Authority or to others in consideration of facilities and services rendered by the Authority or the other parties to project owners. The Tariff Schedule shall be issued by resolution of the Council of Ministers and be published in the Official Gazette. 

Article (21) 

The Bill of Implementation shall indicate the rules and dates of collecting tariffs and fees as specified in the Tariff Schedule as well as fines due for delayed payment or non-payment. 
PART SEVEN
Settlement of Disputes

Article (22) 


Unless the parties in dispute otherwise agree, disputes concerning investment activity in the Free Zone that arise between projects or between any of them and the Authority or any other party shall be submitted to an arbitration tribunal or to the Competent Court in accordance with the provisions of this Law for consideration and settlement. 

Article (23) 

If the parties agree to settle the dispute through arbitration, an arbitration tribunal shall be formed to settle the dispute, composed of a chairman and two members representing the two parties to the dispute selected by the two parties. 

The chairman of the arbitration tribunal shall be selected by the two members of the tribunal during a maximum period of thirty days from the date of their selection by the two parties in dispute. Should the two members fail to agree on the choice of a chairman during the said period the chairman of the tribunal shall be appointed by Chairman of the Authority and the Chamber of Commerce and Industry upon the request of one of the two parties in dispute. 

The arbitration tribunal shall consider and settle the dispute referred to it in accordance with the Arbitration Law in force, unless the tribunal decides on other prevailing arbitration rules. 

Article (24) 


A competent Court of first instance shall be formed in the Free Zone in compliance with the Judiciary Law in force. 

Article (25) 
The Competent Court shall settle disputes concerning activities of projects operating in the Free Zone and also labor disputes relating thereto. 
 The judgment of the Competent Court may be appealed by any party to the dispute pursuant to the appeal rules and procedures in force. 
PART EIGHT
Crimes, Offences and Their Penalties

Article (26) 


Smuggling shall involve the taking out of goods from the Free Zones to the customs area or vice-versa without payment of customs duties and fees and other prescribed taxes and fees provided for in laws in force or without completing the customs procedures applied to entry and exit of goods in accordance with the laws in force in the Republic. 

Article (27) 

Without prejudice to any other more severe penalty provided for under another Law in force in the Republic, any person who brings into the Free Zone or deals therein with prohibited goods referred to in Article 9 of this Law, shall be punished with imprisonment for a period not exceeding one year, or a fine not less than the equivalent in convertible hard currency of 50% (Fifty percent) of the cost of the goods together with the confiscation of goods. 

Article (28)
Any person who carries out activities contrary to the terms of the license he holds and/or who assigns wholly or partially his license to anther person without the prior written approval of the Authority for such assignment, shall be punished with a fine not less than the equivalent of fifty thousand Yemeni Rails in convertible hard currency together with the withdrawal of the license irrevocably or for a period of not less than one year. 

Any person who practices a profession or a vocation within the Free Zone without a prior license from the Authority and without payment of the prescribed fees for such license shall be punished with a fine not less than the equivalent of seventy five thousand Yemeni Rails in convertible hard currency, and it is permissible irrevocably or temporarily to deprive him of obtaining such a license. 

Article (29)
 
The Authority's Chairman or any person authorized by him in writing may conduct a conciliatory settlement with persons who committed offences against this Law, in accordance with the conciliation settlement manual issued by the Board. 

Article (30) 


As regards the crimes of smuggling and other crimes committed against this Law, the penalties prescribed in other laws in force in the Republic shall be applied. 

Article (31) 


The Authority may through auction sell the goods forfeited by a judicial ruling, as well as any other goods detained for any reason indicated in the bill of implementation. The proceeds of such sale shall belong to the State after deducting twenty five percent for the Authority. 
PART NINE
General and Concluding Provisions

Article (32) 

The functions and powers relating to the activity of projects in the Free Zone which were, until the promulgation of this Law, vested in other competent authorities shall be transferred to the Authority. Such projects shall, as of the date of transferring those functions and powers, enjoy all guarantees and concessions granted under this Law. 

Article (33)
 
The Provisions of laws, regulations, rules and resolutions in force in the Republic shall be applied in the Free Zones insofar as they are not in contradiction with the provisions of this Law. 

Article (34)
 
The Chairman of the Authority may in co-ordination with the concerned parties form permanent or temporary consultancy groups including representatives of different interested parties and qualified specialists with solid technical experience in their field of work. The tasks of these groups shall be limited to give opinion and consultancy as regards those issues that are referred to them by the Authority's Chairman. 

Article (35) 

The provisions of the Social Insurance Law in force in the Republic shall apply to the Yemeni workers and employees of the projects, unless projects owners offer them better insurance systems. 

Article (36)
 
The Authority shall endeavor to provide training and qualification opportunities for the Yemeni workers of the Free Zones, through setting up appropriate programs to promote their professional and vocational capabilities. 

Article (37) 

The Council of Ministers shall issue the Bill of Implementation of this Law. 

Article (38)
 
The Law No. (11) of 1990 regarding the Free Zones and any other legal provisions in contravention of this Law are repealed. 

Article (39)
 
This Law shall come into force from the date of its promulgation and shall be published in the Official Gazette. 

Promulgated at the republic Presidency in Sana'a 
Date: 8 Shawal, 1413 A.H 
1st April, 1993 A.D 
Brigadier Ali Abdullah Saleh 
Chairman of the Presidential Council 
Republic of Yemen 
Chairmanship of minister's council

Yemen Free Zone Public Authority

The Executive by-Laws Of the Free Zones Law No (4) Of The Year 1993

The Prim Minister's Resolution No (295) of the year 1999 with respect to issuing the 
executive by – laws of the free zones law No (4) of the year 1993.

The prim minister

Having Gone Through:

The constitution of the  republic of Yemen , and 

Law no (4) of the year 1993 concerning the free zones, and

The republic resolution No (72) of the year 1998  in respect of forming the government and naming its members, and

After the council of minister's consent

Has approved:

First chapter

Titles and Definitions:

Article (1): 

This by-law shall be called the executive by-law of The Free Zone Law No (4) of the year 1993.

Article (2): 

  For the purpose of the application of this by-law, the following expressions and terms appearing shall have the meanings corresponding to them, unless the context requires otherwise: 

  * "Republic":  
Is the Republic of Yemen 

  * "The Law ": 
Is law of The Free Zone Law No (4) of the year 1993

  * "The by-Law ": 
Is the executive by-law of the law.
  * "The Authority":

 Is The Public Authority of Free Zones founded under Republican Resolution 

No.49 of 1991. 

*"The Free Zone": 
Is Any Free zone founded or to be founded pursuant to the law. 
*"The Investment Area":
 Is any geographical location within the Free Zone designated for establishing any kind of integrated investment activities.
* "The Board": 
Is the Board of Directors of the Authority. 

*"Chairman of the Board ": The Chairman of the Board of Directors of the Authority and its Executive Chairman. 

 *   "Chairman of the Zone":
 Is the Chairman of any Free Zone established pursuant to the law.

* "Administration of the Zone":
 Is the Executive administrator of any Free Zone established in accordance with the law.
* The Concerned party: Is any person of legal and juridical personality empowered by the law to deal with specific issues relevant to the application of the law and these by-laws.

* The Commission: Is the commission dealing with applications of the investment projects, and is formed to practice its duties in the free zones in accordance with the provision of these by-laws.
* The Project: is every authorized investment activity in any field of the investment areas set forth in chapter four (4) of this by-law; the plural of this term is projects.

* The Developer: Is every person of a legal and juridical personality who has been given the approval of developing an integrated investment area or projects of infrastructure and operating, administrating and maintaining them in accordance with the provision of these by-laws.

* The Investor:  Is every person of a legal and juridical personality wishing to invest in the establishment, expansion or carrying out of a specific activity in any of the investment projects licensed in the Free Zone.

* The Goods: Is any stuff of a natural, agricultural, animal or industrial product.

* The Storage: Includes the structures, the shades, the open storage areas and other installation designated for the goods entering the Free Zone according to the provision of these by-laws.
* The License: Is a legal document issued by the authority, allowing the person who has been accorded this document to establish a project or practice a profession or craft or work inside the Free Zone
* The Licensee: Is a person of juridical personality who carries a license by the authority to establish a project or practice any work in the Free Zone. 
* The Concerned: Is the licensee or his legal representative who is connected with the goods, charges or tariffs, oe with anything relevant to the investment system provided for in this by-laws.
Second Chapter
The Founding of the Free Zones

Article (3):
The application, on stages, of the Free Zone system in the city of Aden is meant to implement the resolution of the Prime Minister No (65) of the year 1993 concerning the geographical sites and boundaries in which application of the Free Zone system in the city of Aden and of the general plan set up by the authority and endorsed by the council of ministry will begin.
Article (4): Further Free Zones shall be established in the territories of the Republic as following:
a) The board shall conduct studies relevant to the establishment of other Free Zones in the territories of the Republic and report such studies to the council of ministers approval.

b) The prime Minister shall issue the resolution related to the founding of such Zones which must identify their sites, areas and purposes for which they have been established and date of initiating work in these Zones. 

Third Chapter
The Authority
Section One: Duties and Powers:

Article (5):
 The Authority is a public entity of a legal and juridical personality supervised by the council of minister. It shall enjoy a financial and administrative independence and shall undertake the execution of the law and this by-law. The Prim minister shall supervise it directly, and its headquarters shall be in Sana'a. it can branches in the other Yemeni Cities , as needed.
Article (6):
The Authority shall be responsible for executing the law and these by-laws as well as everything derived from these instruments.

It shall be assigned the task of administrating, investing and developing the Aden Free Zone and any other Free Zone founded in accordance with thee law. It shall specifically undertake the following duties and powers:
a) Conducting studies that include the economic, geographical, legislative and population aspects of the area in which Prime factors and basics that qualify these area to be included in the free Zones system shall be available.

b) Preparing and arranging for the establishment and founding of the Free Zones pursuant to the law.

c) Dealing with all the domestic and foreign parties connecting with the activity of any of the Free Zones in the republic. It shall be the only party authorized to do so in addition to its task to address invitation to investment companies, bring in specialized experts, send delegations abroad, conduct contacts with similar parties in the fraternal and friendly countries, hold local and foreign workshops and consult regional and international research centers.
d) Identifying the basis, criteria and requirements of investment in the Free Zones, conducting studies, designs and executive programs to build infrastructure projects, service facilities and provide the necessary equipments, proposing the necessary finance mean and starting out implementation following the council of minister's approval of the basis and rules of work in the Free Zones according to the law.
e) Issuing all the licenses legal documents pertaining to establishing the special investment projects, expanding such projects or practicing professions and crafts… and services, and to sign and execute agreements and contracts with the parties investing in the development of Free Zones as well as with the different other parties.

f) Undertaking the necessary promotional operations to stimulate capitals and provide clarifications, information and facilities for investors in the Free Zones.

g) Possessing, renting and leasing lands and real-estates needed for implementation of its purposes.
h) Planning, designing and allocating the areas necessary for the projects within the lands designated for the Free Zone.

Section Two

Administration of the Authority:

Article (7):
the authority is administered by a board of directors comprising the Chairman Vice-Chairman and members proposed by the Prime Minister and appointed by republican resolution.
Article (8):
The board of directors in the highest power in the authority, and practices the powers and terms of reference assigned to in according to the law and this by-laws as well as the resolution of founding the authority and all that coming out of it, such board has the right to adopt the resolutions which are deemed necessary to achieve the objectives of the authority and purposes of the law. Specifically, the board shall have the right to assume the following duties and powers:
a) Preparing integrated studies related to the establishment of Free Zones on the lands of the Republic and referring them to the Council of Ministers for approval according to the law.
b) Proposing an investment general policy to be carried out in the free Zones after approval br the Council of Ministers . such approval shall be manifested in the form of a resolution issued by the Prime Minister.

c) Identifying infrastructure projects needed to be built in the Free Zones and according the necessary technical and financial studies in this respect. it shall also propose a system of financing , operating and administering such projects, and enter into agreements and contracts and refer them to the Council of Ministers for ratification and follow up of its implementation.

d) Approving the annual general plans and executive programs of the authority and those related to development of the Free Zones.

e) Approving the authority's annual draft budget and final accounts as well as endorsing the appointment of a certified accountant for every fiscal year to audit the authority's accounts the Fees of whom shall be decided by the board itself.
f) Issuing the rules and regulations pertaining to financial, administrative, investment and technical aspects as well as a work directory that organizes work of the authority, the Free Zones and the investment activity. It shall also issue the standard forms of agreements, contracts and applications for investment and other legal forms and documents necessary to organize work inside the authority and Free Zones.

g) Endorsing agreements, protocols, tenders and contracts in which the authority shall be a party in accordance with the laws in force and powers invested in it, besides its approval of loan and credit facilities contracts accorded to the authority, and completion of legal procedures to endorse such contracts.

h) Studying and discussing periodical reports (of investment, technical. Financial and administrative nature) related to the authority's activity, and adopting the necessary resolution thereby.

i) Adopting a policy and system of incentives, compensations, honorariums and privileges for the authority's staff and workers.
j) Endorsing the founding of the authority's foreign representation offices and appointment of official-in-charge of these offices.

k) Issuing the rules which identify the licenses fees.

l) Preparing lists of tariffs and charges payable to the authority or to any other relevant parties. The list shall be issued by a Prime Minister's resolution and published in the official gazette.
Article (9): 
The board shall have a secretary to be nominated by the board and appointed by the chairman of the board. The organizational by-laws shall identify his duties and obligations.
Article (10): 
a) The board shall hold its routine and extra-ordinary meetings at the authority's headquarters or at any other place to be agreed upon provided that the board's meetings shall not be less than 9 meetings yearly. The board shall convene according to an invitation from the chairman of the board, and in cases of necessity the board may convene according to a request submitted by one third of the members. The chairman of the board in may also charge one of members with presiding over the meetings of the board in case of his absence.
b) Invitation shall be addressed to members of the board to attend the meeting at least three days before the date set for the meetings, and in urgent cases, such period may be disregarded and the invitation shall include the date and place of holding the meeting and its agenda and copy of all the documents to be brought forward before the board.
c) The meeting of the board shall be deemed valid and lawful in the presence of the majority of the members, and its resolution are adopted by the majority of the votes of the members attended, and in case that the votes are equal the winning side shall be the one to which the chairman of the session belongs.

d) The minutes of the meetings of the board shall be written down in a special book, and it shall be signed by the members who have attended the session and the board's secretary. The member who disagrees with any resolution adopted by the board shall write down his objection in the minutes of the meeting.
e) The chairman of the board may invite the heads of the Zones or some of the executive directors or consultants to attend the meetings of the board to discuss specific issues without having their votes counted in the debates of the board. 
Article (11): 
The chairman of the board is the executive chairman of the authority, and shall assume in addition to his chairmanship of the sessions of the board:
· Representation of the authority before judiciary and organs of the state.
· Signing of contracts, protocols and agreements in which the authority is a party.

· Supervision of the progress of work of all the organ of the authority and its branches.

Article (12):
The deputy chairman of the board shall carry out the duties of the chairman of the board during his absence, and may also take up these duties normally according to a written authorization by the chairman of the board, and shall be responsible for his duties before the board.
Section Three:

The Authority's Executive Organ:
Article (13): 
The authority shall have an executive organ of sectors and departments the number and duties of which shall be identified by the organizational by-laws.

Article (14):
The Aden Free Zone or any other Free Zones founded under the law shall have an executive chairman to be appointed by a republic resolution, proposed by the board and nominated by the Council of Ministers. He shall be responsible for his work before the board.
Article (15):
According to a proposal by the board and approval of the Prime Minister, representation offices shall be formed in the Free Zones administrations for the concerned authorities to work along with the Free Zone concerned departments in the framework of the one-window system to facilitate and simplify the formalities for investors. Such offices shall have direct power to issue all the licenses and approvals required for the projects authorized by the administration of the Zone to establish, expand or practice the activity. These offices shall follow the administration of the Zone and subject to its direct direction and supervision according to what the internal by-laws provides for in this respect.

Section Four:

The Authority's Finance
Article (16): The fiscal year of the authority shall begin on the first of January and end on 31 of December of every year.
Article (17):
the resources of the authority shall comprise the following:

Annual appropriation earmarked by the state for the authority.

The fees and returns decided by the law for the authority in return for the services, facilities and work provided for the others.

Aids, donations and grants provided to the authority and approved by the Prime Minister.

Loans endorsed according to the constitutional procedures.

Any other financial sources adopted by the Council of Ministers.

Article (18):
The authority's financial department shall setup the authority's draft budget according to the basis and rules in force with regards to the commercial projects without abiding by the provision related to preparing the general budget of the state's authorities and corporations, provided that the financial department completes such preparing of the draft budget and refer it to the board at the time set in the financial by-law.
Article (19): 
The Authority's financial department shall execute the budget according to the rules of implementing the budgets of the commercial projects and financial by-law, and shall not abide by the rules of the Public Authority and corporations budgets.

Article (20):
The Authority's financial department shall prepare the periodical reports and the annual financial report and final accounts which show the authority's financial position for the preceding year, and shall report it to the board on a date not later than the first of April of the current fiscal year.
Article (21):
The Authority shall have its own financial by-laws which governs the ways of collecting its financial resources and mode of depositing them and aspects of spending them as well as its internal financial matters set up by the financial department and approved by the board.
Article (22):
The Authority shall deposit the funds it gains in return for the services and facilities it provides as well as the returns from the investment activity in a bank account, and the financial by-laws shall identify the procedures and aspects of using such funds. 
Fourth Chapter:

The Investment System in the Free Zones

The first Section

Areas of Investment
Article (22):
The investment and services projects shall be allowed to be established, and activities shall be practiced in the Free Zones according to the nature and specialty of each zone and in according with the provisions of the law and this by-law and the regulation issued under these instruments in the following areas:

First) Investment in infrastructures:
Investment in the projects of developing the infrastructures required that a resolution be adopted by the board and that approval of the council of ministers be obtained according to the provisions of the law. This kind of investment shall include the following fields:
Developing an integrated investment zone by constructing all the services and basic facilities and preparing it for investment, operation and administration.

Constructing, preparing, operating and administrating, the container terminals, airports, and goods and airfreight terminals and operating, administrating, maintaining, utilizing and developing the existing ones.

Constructing, operating and administrating, and maintaining the electricity generating stations and its distribution networks.

Constructing, operating, administrating, and providing maintenance to the desalination and water refinery stations and its distribution networks as well as drainage stations or the industrial drainage and purification and its channels.

Constructing, operating and administrating, and maintaining gas networks for home and industrial use.

Constructing, roads as well as administrating, utilizing and maintaining them.
Installing, operating and administrating the telecommunication stations.
Any other similar projects to be proposed by the board and approved by the council of ministers.

Second): The special investment projects and shall include:
1) Industrial projects, and shall include:

a) The different industrial projects (heavy-light-assembly-traditional and crafts) including industrial activities which cause to convert materials and raw materials and change its form or shape by blending, mixing or treating them or moulding or packing them, and to gather parts and components and assemble them to produce middle and complete products.

b) Petrochemical and oil refining industries.

c) Designing and manufacturing industrial machines and equipments.

2) Storage and cold-store projects:

The warehouses include shades, hangers, air-conditioned storages, cold-storage, silos, cement and liquid and gas-state material tanks and others.

3) Commercial projects and shall include:
Entering, clearing and stockpiling goods, and carrying out conversion operations in respect of these goods.

Wholesaling and retailing trade.

Establishing commercial centers and complexes and trade/industrial exhibitions.

 4) Tourism projects and shall include:
a) Hotels, motels, resorts, furnished apartments and beach cabins which shall not be less than the three – star category.

b) Parks, rest houses, restaurant of tourism class, diving facilities, boats, tourism yachts and amusement towns.

5) Housing projects and shall include:

a) Integrated residential compounds, office blocks.

b) Contracting activities.

6) Public Services Projects:
a) Financial and trade services and shall include:

· Banks, exchange, insurance companies.

· Trade representation offices, customs clearing offices, marketing.
b) Transportation and communications services:

· Lands, sea and air transportation services, and stevedoring.

· Repair and maintenance services for ships, airplanes and containers.

· Supply services for ships and airplanes.

· Shipping and air travel agencies.

· Communications and postal services.

c) Social Services:

·  Hospitals and health centers and clinics.
· Schools, educational and training institutes and centers services.

· Cultural, media and advertising services.

· Retailing, restaurants and janitorial services.

d) Professions and crafts services:
Offices of professional and consultation services, craft services, workshops and maintenance, and the different professions and crafts connected with the activity of the Free Zone.
The second Section:

Investment Procedures in Developing the Investment Areas and Infrastructures:
Article (24):
The authority shall work out integrated studies about the investment areas needed to be developed, or the infrastructure projects required to be established, or the existing facilities demanded to be modernized.
The studies shall identify, interalia, the general and detailed objectives and whether it is technically, economically and financially viable. The studies shall also estimate the period during which the cost can be refunded, and options of financing, and legal basis of the contracts:
Whether it is based on (Construction operation/conversion) or on the basis of partnership or on a contract of administration and like according to the nature and kind of the projects.
Such studies shall be referred to the board to discuss them and take the appropriate resolution and legal actions thereby.

Article (25):
After adopting the suitable option to develop the projects, the authority shall prepare the projects documents and promotional program, and announce prequalification of companies wishing to implement the projects.

Article (26):
The board having approved the list of the qualified companies, shall announce an open or closed tender.

It shall appoint a specialized team to consider and analyze the bids submitted by interested companies.

Article (27):
In light of the outcomes of the study and analyzes of the bids, and the board's approval of the best bid, negotiations with the nominated developer shall begin, and after completing it, the board shall be delegated to sign initial contracts and agreements with the developer and get them submitted to the council of ministers for endorsement.
Article (28):
The board shall prepare and issue an investment directory pertaining to the detailed procedures required for developing investment areas and infrastructures.
Section Three:

The Commission Charged with Settling Applications of the Special Investment Projects:
Article (29):
A commission shall be formed to settle applications of the special investment projects comprising the chairman of the Zone and four (4) other concerned senior staff for whom a resolution shall be issued by the chairman of the board.
Article (30):
The commission shall have the capacity:
a) To study the applications for licenses to establish new projects or increase the capacity or modify the investment costs of the existing projects or modify its purposes or waive them.
b) To issue the initial approval of the applications which meet the requirements or ask the applicant to conduct specific modification to the application or deny the application by a causative decision.
c) To study project implementation follow-up reports and take legal measures in view of them.

d) To furnish the board with copies of the minutes of its meeting, decisions and periodical reports pertaining to its activity.

Article (31):
The commission shall not deal with:
Projects which result in financial obligations on the part of the authority. Such projects shall be within the power of the board.

 Projects which result in financial obligations on the part of the state, in general , or on the part of any of its corporations in particular. Such projects shall be within the power of the board after the council of ministers' approval.
Projects based on partnership either with the state in general or with any of its corporations in particular which shall be within the power of the board after issuance of the resolution of the council of ministers thereby.

Projects which are restricted by special conditions. Such conditions, if disregarded, could cause damages to another investors either directly or indirectly. These projects shall be subject to the council of ministers' endorsement.
Article (32):

The commission shall convene its routine meetings twice every week.

The commission's meeting shall be considered valid if the majority of its members have attended the meeting.

The commission shall take its decisions by the majority of the votes of the members attended. If votes are equal , the side to which chairman of the commission belongs shall be preponderant.
Article (33):
Applicant may appeal against the commission's decision before the chairman of the board within 15 days of the date he has been notified of the commission's denial decision by an official letter. Such appeal shall be dealt with within one month of its submission.
Section four:

Procedures and conditions of granting licenses to establish special investment
 projects and practice its activity:
Article (34):
a) Investors shall submit their applications for licenses invest in the Free Zone to the administration of the zone through the form designated for this purpose, stating all basic data pertaining to the project attached with the required necessary documents.

b) The investment-related department shall make sure that the applicant has met the required data and documents. It shall, then, hand him an official receipt identifying the number and date of entering his application in the register of investment applications.

c) The concerned department shall prepare a report containing a presentation and analysis of the data of the project as well as its recommendations with regard to the proposed projects and refer it to the commission in a period not later than seven days of the receiving the application with all the project documents.
Article (35):

a) The commission shall study the documents of the application and the report of the concerned department and take an appropriate decision in this respect. The commission shall either approve the application or request modifications to its data and documents or deny it in three days of receiving the documents and reports.

b) The applicant shall be notified of the commission's decision after two days of its issuance at the latest.

c) In the light of the commission's decision approving the application, and after payment of the specified fees by the applicant at the rate of (one for each 1000) of the investment cost of the projects-provided that such fees shall not be less than U.S. dollars 200/- and not to exceed a sum of U.S. dollars 2000/-, the chairman of the zone shall issue an initial approval of licenses for the establishment of the projects according to the form designated for that which includes identification of the purposes for which the project has been granted the decision and validity of the decision and the basic data of the projects.
d) The decision of the chairman of the zone with regard to initially approving the establishment of the project shall be deemed permission for the applicant to initiate the procedures of founding the project.
Article (36):
The founding procedures shall include the following steps:

a) Submitting the legal documents to the registration office in the free zone for entering it in the approved legal form.

b) Inspecting the proposed site and receiving it by a delivery report to be signed by both, the investor and the concerned authority. Such delivery of the site shall be made after payment of the rent for the required leased area is effected by the investor. The lease, however, begins from the date the investor has received the site empty and well leveled and prepared for construction ( to build the project on it). The investor shall also sign contract and pay for the facilities and services necessary for his projects. The administration shall be furnished with copies of all these contracts.
c) Obtaining a building license from the engineering department (if the project includes constructional work and buildings). His application shall be supported by detailed layouts and designs prepared by an engineering office authorized by the zone administration. The engineering department will review these documents to make sure that they match the technical specification of the building and the approved designs. After payment of the authorized fees by the investor, the zone administration shall give him the building license.
d) After completion of constructional work, the project shall be given a building completion certificate upon inspection and verification of safe implementation of the project.

e) If the project requires the installation of equipments and devices, it shall obtain an operation efficiency certificate from the engineering department before the operation tests.
Article (37):
The investment-related department shall follow up the holder of the initial approval during his undertaking of the founding procedures, and if he didn't undertake any executive step to establish the project within three months of the date of issuance of the initial approval, such approval would be deemed invalid, and he may appeal to the chairman of the zone within a week of the date of cancellation of the approval.
Article (38):
The chairman of the zone in consultation with the commission may grant the grievant another 60 days, beginning on the date the initial approval had been nullified, provided that the investor present convincing reasons. If during the period granted, the grievant repeats his negligence, the zone administration shall completely stop dealing with him and shall not accept from him any further review within at least three years.

Article (39):
Having become certain of the completion of all the founding procedures of the project, the concerned department shall report to the chairman of the zone, recommending him for licenses for the project to practice its investment activity. The chairman's decision with regard to the license shall be issued by the form designated for that purpose and published after payment of the fees stated in the official bulletin of the zone administration by the holder of the license.

Section Five:

Licenses to the Companies in the Free Zone
Article (40):
The investor having obtained the project's initial approval shall apply for registration of the company in the trade registry at the zone according to the designated form and shall attach with the application certified copies of the following documents:
a) The primary contract and the company's statute.

b) The decision pertaining to registration of the company.
c) The valid company's license.
d) The decision pertaining to the initial approval of licensing for the establishment of the project in the Free Zone.
e) Any other documents identified by the department of companies.
Article (41): 
The department of companies at the Free Zone shall complete the registration procedures and prepare the decision to register the company according to the following:
Direct registration of the projects which take up the form of existing companies.

The new companies(under founding) which like to restrict its activity in the framework of the Free Zone, its founding procedure shall be completed by the department of companies which after issuance of the decision of founding shall enter these companies in the register of companies in the Zone.
The new companies ( under founding) which like to open branches in the frame of the Free Zone shall first complete the founding procedures with the competent authority, and then they shall apply for registration of their branches to the administration of the Free Zone.

Article (42):
The chairman of the Zone shall issue the decision to permit the registration of the company after completion of all the required procedures and payment of the fees. The company shall be entered into the register of companies, and the decision to register the company shall be published within 15 days of the coming out of the authority's official bulletin at the expense of the company.
The competent authorities shall be furnished with a copy of the decision of registration.
Section Six

Licenses for Professions and Crafts:

Article (43):
The free professions and crafts permitted in the Free Zone shall be either permanent to temporary according to the desire of those who practice them or the proprietors of the projects. Permanent crafts and professions shall subject to the conditions set forth in the subsequent articles of this chapter.
Article (44):
Any one wants to practice a permanent free professions or craft in the Free Zone shall apply for license to practice it to the zone administration by using the form designated for that purpose and attach:
a) A certified copy of the identification or family card.

b) A certified copy of the trade registry or the permission to practice the craft or profession during or before submission of the license application.
Article (45):
The decision pertaining to the license shall be issued by the chairman of the zone after payment of the specified fees.
Article (46):
The one licensed to practice a craft or profession in the Free Zone shall be prohibited from hiring any person to work with him in the Free Zone unless a work contract with him is signed of which a copy is kept at the labor office in the Free Zone administration.
Article (47):
After the procedures stated above have been met as well as the stated fees, the zone administration shall issue a pass permit for the worker to allow him to get into his place of work in the Free Zone.
Section Seven

The Investor's Rights and obligations:
Article (48):
Only within the purpose set forth in the licenses or agreements, the projects licensed and authorized under special agreements shall enjoy the guarantees, privileges, incentives and exemptions secured by the law. Such licenses and agreements shall be deemed as documents which bind the competent authorities to provide all the facilities and exemptions for the projects created by such documents.
Article (49):
The licensee as well as the developer when practicing his activity in the Free Zone shall abide by the purposes set forth in the license given to him or in the agreement signed with him. He shall not practice any other activity unless he obtains an approval in this respect from the procedures set for the purpose of obtaining another license in this respect or after the carrying out of an amendment to the agreement.
Article (50):

a) If licensee wants to expand the project, he shall complete the procedures necessary to obtain a new license. Expansion here shall mean the increase in the capital to add new immovable capital assets that lead to an increase in the turn out of the project, either in terms of goods or services, or to the manufacturing of the commodities which he used to import or to the production of goods or the provision of new services.

b) The licensee may make a modification to the quality of his products or a modification to the capital costs of his project after obtaining the chairman's approval based on the commission's decision.

c) If the licensee wants to waive the license given to him, either wholly or partially, he shall notify the zone administration of that in writing and obtain its written approval before initiating such waive.
Article (51):
The system governing work in the Free Zones shall, interalia, identify the provisions relevant to the projects financial system and procedures of overseeing the inventory, the stock and secrecy of data and information.
Article (52):
The licensee shall be bound to insure buildings, installations, machines and equipments against incidents. He shall also cover his workers with insurance.
Chapter Five

The Goods

Section One

Goods Allowed and those Prohibited in the Free Zone:
Article (53):
As for goods in the free Zones, the following shall be permitted:

a) Goods of any kind, origin or source can be entered the Free Zone, stocked in the zone and taken away abroad free of any taxation and customs duties and other taxes and dues in force in the republic. Such goods shall not be subject the licenses and import and export restrictions.
b) Local goods or those goods which are labeled local –made and put for local consumption can enter the Free Zone after satisfying all the procedures set forth in the laws in effect in the republic
c) Goods can be stocked for an unlimited period in the Free Zone subject to the conditions of the deposition period set forth in the system of goods deposition set up by the board.
d) Goods can go out of the Free Zone to local market after satisfying all the procedures stated in the laws in force in the republic.

e) Goods may undergo operations such as re-manufacturing, assembling, making them over into smaller parts, packing and canning, blending and purifying. Trade marks can also be put and made over and the like of the operations which satisfy the needs of the merchants.
f) Transporting goods from one Free Zone to another in the territories of the republic according to controls and directives issued by the board in coordination with the customs authority.

Article (54):
The following goods shall be prohibited from entering the Free Zone, and shall be subject to confiscation without compensation, and proprietors shall be subject to punishment set forth in the operative laws in the republic.
Spoiled and decayed goods, remnants and waste products which are harmful to environment and unfit for human and animal consumption.

Radioactive material except those which are permitted to enter the Free Zone for industrial and medical purpose and for scientific research by a license from competent authorities.
Narcotics of all kinds and any other stuff deriving from it except those used in the manufacturing of medicines and drugs and pharmaceutical products under certificates issued by the health ministry according to the laws in effects.
Weapons, ammunitions and explosives of any kind.

Goods which are of an origin or source subjecting to the resolution of boycott issued by the council of ministers.

Goods which are inconsistent with the Islamic teachings and public morals.

Goods which are variant to the laws of trade, industrial, intellectual or artistic property protection.

Section Two:

Procedures of Goods Entry:
Article (55):
Entry of foreign goods to the free zone shall be made according to a request submitted by the goods owner to the competent department in the Free Zone using the foreign goods entry form which identifies the data needed to be recorded as well as the documents required to be attached.
Article (56):
Agents of the goods carrier shall submit the manifest to the competent department in the Free Zone within 24 hours of the arrival of the carrier, they shall deliver all the goods arrived in the Free Zone according to the manifests without delay and without keeping any part of the shipment on the carrier or else where.

Article (57):
The competent warehouse keeper in the presence of the carrier's agent shall receive the goods, compare it with manifest and ascertain that there's no excess or shortage of the shipment or of the contents of the goods.
In light of this, the goods shall be stocked in the warehouses or piled up on the pier.
It shall be kept according to its condition when received, and the carrying party shall be held responsible for any shortage in the number of packages or in its contents, or in case of bulk or liquefied shipment, the volume leaked or poured out shall be claimed for.

Article (58):
The competent department in the Free Zone shall hand over the rolls that fully contain data of the foreign goods entered the Free Zone to the competent customs office within two days of the date of receiving them.

Article (59):
Local goods/products can enter the Free Zone as per a request submitted to the competent department in the Free Zone using the form which identifies the data needed to be written down as well as the documents required to be attached.

Section Three:

Goods Deposition Procedures:
Article (60):
Deposition of goods in the Free Zone shall be made by a request submitted by the concerned through the form which identifies the kind of deposition required and other data needed to be written down.

Article (61):
Deposition of goods entering the Free Zone shall be made in roofed warehouses or in the shades according to the request of the concerned and in case such facilities are not available the goods could be deposited in open yards if one of the following cases turned up:

a) If a written request by the concerned requested so and under his own responsibility.
b) If such goods do not change by weather conditions.
c) If such goods are difficult to be deposited in warehouses or in shades due to its size, form or weight.

Article (62):
The board in collaboration with the investing parties in the Free Zone shall set up a detailed deposition system of the goods in the Free Zone, stating among other things the specification of the places of deposition, conditions of the deposition period, fees of deposition, measures required to maintain the deposited goods, terms of waiving the deposited goods, circulation of the deposition certificates, measures to annihilate the deposited goods, operations permitted to be undertaken in respect of the deposited goods and limits of responsibility of the depositing party as well as of the goods owners.
Section Four:

Procedures of Clearing Goods:

Article (63):
Goods can be taken out to a destination outside the republic from the Free Zone under supervision of the department concerned in the Free Zone and under a request submitted by the concerned, using the form which specifies the data needed to be recorded and the documents to be attached.

Article (64):
Goods can be taken out to the local market under supervision of the customs office concerned in accordance with the operative customs procedures and under a request submitted by the concerned to  the department concerned in the Free Zone, using the form which specifies the data needed to be entered and the documents to be attached.

Article (65):
To take goods out to either a destination abroad or the local market from the Free Zone, the goods-owners shall pay fees and charges due to the authority as well as any other accruals resulted from stocking the goods inside the Free Zone.

The department concerned in the Free Zone shall not give the permission pertaining to goods clearance unless this condition is satisfied.

Article (66):
Goods needed to be cleared and taken out shall be inspected in halls or areas determined by the department concerned in the Free Zone, and such goods shall be moved to the inspection areas at the expense of its owners. The customs representative shall attend the inspection of goods to be taken out to the local market.
Article (67):
Customs duties and taxes on the foreign components of the goods produced inside the Free Zone shall be collected at the rate prevailing at the time of taking the goods out to the local market. As for the local goods which has entered the Free Zone for the purpose of manufacturing or converting them, taxes and customs duties shall be applied to the value added by manufacture or conversion at the prevailed on the date of returning it to the local market.
Article (68):
Administration of the zone shall issue its approval based on a request by the concerned to take out to the local market the defected products being unfit for marketing abroad, leftovers of the manufacturing operations and empty cans, etc… after satisfying the legal procedures in effect in the republic.

Section Five:

Goods Selling Procedures:
Article (69):
The department concerned in the Free Zone shall supervise the selling of the following goods:

a) Goods with 6 months in deposition the fees of deposition of which were not paid by its owners notwithstanding they had been warned.
b) Cheap goods the due fees of deposition of which haven't been paid on due dates.
c) Goods which spoil fatly and have not been sold by its owners.
d) Goods which have freely and voluntarily been waived by its owners in favor of the zone administration.
e) Goods confiscated by a judiciary ruling.
Article (70):
The goods specified in article (69) of this by-law shall be sold by a public auction, and all costs arising from sale operations and all fees and charges due to the zone administration or to any other parties shall be deducted from the sale returns; and remaining amount shall be credited to the owners or the goods. As for the goods stated in paragraph (d & e) of the stated article, the returns of the sale shall be dealt with according to the law.
Article (71):
The board shall set up a detailed system with regard to the procedures of selling the goods in the Free Zone.

Section Six:
Miscellaneous provisions in Respect of Goods:
Article (72):
Inspection of goods entering or going out of the Free Zone shall be carried out by samples. The department concerned in the Free Zone at its discretion as well as in the discretion of the concerned by a written request and at their expense may undertake a detailed inspection of the goods.
Article (73):
Airplanes and overseas vessels shall be allowed to be provided with all their needs of fuel, oil, food-stuff, beverages, tobacco and other stuff, necessary for their operations.
Article (74):
Foreign goods inside the premises of the Free Zone shall not be consumed unless all taxes and fees due in accordance with the laws in force in the republic are paid.
Article (75):
The administration of the zone may to its advantage deal with the goods or its residuals which have no owner after 60 days of the announcement pertaining t them. It may deal with it before that date if its presence could be harmful to the rest of the goods or nearby installations.
Article (76):
The task of the customs authorities with regards to the goods in the Free Zone shall be confined to controlling smuggling goods from to the Free Zone and carrying out inspection in case of doubt as to the goods prohibited from entering the Free Zone. Such task of the customs office in the Free Zone shall be undertaken in coordination with the department concerned in the Free Zone.
Chapter Six:

Tariff and Charges:
Article (77):
For the purposes of this by-law,  the free zone tariff shall mean the list which includes the tariff of ports supervised by the zone administration and fees of lease of lands prepared for projects' purposes as well as rent for using warehouses, shades, open areas, buildings and any other places in the Free Zone to be specified according to the layouts available for the purposes of projects.
Article (78):
a)  The tariff committee formatted by a decision of the board shall undertake the preparation of a draft list of the Free Zone tariffs, and after its approval by the board shall be referred to the Prime Minister for issuance of a resolution to be published in the official gazette.
b)   The companies of the developer according to agreements signed with them shall prepare a draft list of tariffs of the services provided by these companies in the area of concession inside the Free Zone and submit it to the board, for presentation before the council of ministers and approval.

Article (79):  The charges for the purposes of this by-law shall mean the fees due to the authority or others for the services provided to the beneficiating parties as well as for the formalities and cost of the documents, permission/passes, licenses and other legal paper and documents prepared by the authority for the different work purposes in the zone. The list of charges shall be issued by the council, which shall specify its kinds and rates.
Article (80):
a) Charges shall be payable by the concerned as follows:
b) The ton shall be the unit of calculating the due charges if weight is determined as abase to calculate the charges. The fraction of a ton shall be considered as one ton.
c) The square meter shall be the unit of calculation if area is determined as a base to calculate the charges. A fraction of one square meter shall be considered as one square meter.

d) A percentage of the value shall be the unit of calculation if the value is determined as base to calculate the charge.
e) Charges shall be collected for the operation done to the deposited goods in the Free Zone and for services provided by the zone administration and other operating as well as for the machinery and equipments of the Free Zone administration used in the Free Zone. Charges for all this shall be specified by lump sums in the list of charges against each operation and service and use of the equipments and machineries belonging to the zone administration.

Article (81):
a) The date of entry of the goods shall be  the date on which goods entry charge deposition charge and insurance charge are to be collected. Deposition charge shall be collected in advance for ten days, and any fraction of the ten-day period shall be calculated as another ten days.

b) The date of approval by the zone administration of the waiver shall be the date the waiver charge is to be collected.

c) The date of taking the goods out of the Free Zone shall be the date of collection of the charge of the outgoing goods.

d) The dates of completion of the operation done to the deposited goods in the Free Zone as well as completion of using the machineries and equipments of the zone administration shall be the due dates to collect the specified charge for all the aforementioned.
e) Earlier dates to collect the charge stated in paragraph (d) of this article can be set by agreement with the concerned.

Article (82): Except as otherwise specified by the chairman of the board and chairman of the zone, publications which include the different licenses, authorizations, forms and data and any other documents issued by the authority or the zone administration the fees of which shall be specified, and its collection shall be made when delivered to the concerned.
Article (83): The Zone administration shall not collect the charge of deposition where the lease tariff is payable, and in cases where selection of any is confused, the higher one shall be collected.
Article (84):  The Free Zone tariff endorsed by the Prime Minister's resolution shall be operative according to the following rules and dates:

a) This tariff shall be applicable to the lessee according to the conditions and categories provided for in lease agreements prepared by the zone administration in its capacity as being the lessor.
b) Tariff shall be set for the one square meter of the area of lands whether these lands are covered with gravel (paved) or with asphalt or leveled, etc…

c) Tariff shall be applicable to the one square meter of the area of the building built by the zone administration to be as office, exhibitions, warehouses or any installations made up of cement, wood or metal.

d) The year shall be the time unit for which rent is to be collected. If the lease is for one year only, rent shall be paid for the whole year in advance, and shall follow in this respect the provision set fort in article (85) of this by-laws.
Article (85):  lease period shall be as follow and prejudice to article (86) of this by- laws:
a) One year for open places needed for storage of goods without establishing any installations on it the rent of which shall be paid in advance.
b) Fifteen years for areas needed for establishing storage facilities (except the projects of cold-storages and silos).

c) Twenty five years for the area needed for the purposes of building the other facilities and installations, and dates of payment of rents for the areas and installation referred to in paragraphs (a,b,c) of this article shall be set according to the conditions which the zone administration and the concerned have agreed to.

 Article (86): The lease period may be renewed after its termination on a yearly basis against a rent to be paid in advance for the whole year.

Rent and lease condition shall be specified by consent of the two parties, and it is the responsibility of the lessee to notify in writing two months before the end of the lease period of his unwillingness to renew the lease agreement, otherwise the lease agreement shall be considered automatically renewed by the new condition approved by the board.

Article (87): The lessee may be a prior written consent from the zone administration waive his rights in the leased premises for others, provided that he pays whatever is due to the authority up to the date of waiving, and the zone administration shall sign a new lease agreement with the new lessee after payment of the specified waive charges.

Article (88): The tariff list shall be applicable to all premises leased in the Free Zone.

Article (89): The board may cancel the lease agreement in the incidence of any prejudice by the lessee to the conditions of the agreement in a way that could endanger the interests of the authority.
Article (90): The board may at any time specify a tariff or charge not stated in the lists issued by it or the Prime Minister. Such tariff or change shall be in effect as of the date of issuance of the board's circular of which the concerned shall be notified instantly.

Chapter Seven

Violation and Fines
First Section

Violations:
Article (91): Beside prohibition of entry and circulation of the goods identified in article (54) of this by-laws, the following acts shall be prohibited in being inconsistent with the investment system set forth in this by-laws:

a) Practicing any investment activity and any profession or craft or any work inside the Free Zone without a prior license by the zone administration.

b) Undertaking any work or activity inconsistent with the rules and procedures of professional safety and industrial security.

c) Undertaking any action requiring a period permission as stipulated in the law and this by-laws, and that action was done without obtaining such prior permission for it.

d) Committing riot acts or any acts leading to caos and/or disorder among the workers in the Free Zone as well as any immoral acts endangering the public order in the Free Zone.
e) Violating the condition of investment licenses and different permits granted by law and the executive by-laws.

f) Getting around the system of investment and its procedure set forth in this by-law with the aim of illegal gains or damaging the interests of the authority or any other party operating in the territories of the republic or the contrary.

g) Concealing any data or documents or submitting any incorrect data or documents with the aim of violating the provisions of the investment system in the Free Zone.

Section Two:

Fines:
Article (92): Without prejudice to the provision governing fines in the law and in other relevant laws in force, the following provisions of fins shall be applicable to the extent not to prejudice the provision of chapter eight of the law.

Article (93): Fines shall be deemed the civil compensation in favor of the zone administration for costs of follow-ups undertaken by it against those who fail to pay the rents and charges. It shall be credited to the zone administration only.
Article (94): The chairman of the zone shall issue decision pertaining to collection of lease charges against those failing to pay such charges at its specified times. These decisions shall include notices of payment within ten days of its date, and the zone administration shall have the right to with-hold the financial guarantee. If its custody, for the amount which corresponds its accruals.

Article (95): If the zone administration keeps no financial guarantee or that the financial guarantee was found to be insufficient to cover its due amounts and that if the person who failed to pay also failed to  respond to the deadline of the notice, the zone administration would fine him three times the amount due on him at least, and the zone administration for all purpose of getting back its accruals shall have the right to extend its hand over any properties in the premises of the Free Zone belonging to the violating person.
Article (96): The violating party may appeal to the Chairman of the Zone against the fine decision.

The Chairmen of the Zone or the one who has been delegated by him in writing may reach a settlement with the violating party based on the directory of settlements. In no circumstances that the violating party be completely relieved after issuance of the fine decision. The fine to be paid shall not be less then the due amounts in addition to payment of outstanding amount and settlement of any claims arising out of his violation.

Article (97): Beside the fines specified in this section, the penalties set forth in chapter eight of the law shall be applied to any one who has involved in prohibited acts without prejudice to any harder penalty provided for in the other laws in force in the republic.
Article (98): Smuggling is a server crime and punishable by law. Penalties specified in article (27) of the law shall be applied to those who commit it without prejudice to any harder penalties set forth in the operative laws in the republic.

Chapter Eight

The Free Zone Security:
Article (99): The Free Zone shall have its own security and shall financially and administratively come under the Free Zone administration .It shall follow the directives of the chairman of the Zone and undertake the following duties and responsibilities:

a) Organizing day/night watch on the premises of the Free Zone and on its entrances and exits.
b) Preventing immoral acts as well as endangering the public order in the Free Zone.

c) Fighting smuggling and robberies.

d) Curbing violence and riot acts inside the Free Zone.

e) Watching the coming into and going out of the Free Zone of the authorized people as well as their movement inside the premises of the Free Zone.

f) Organizing cars traffic as well as other vehicles and  its movement  inside the Free Zone.

Article (100): Entry into the Free Zone or wandering about in its area or staying in it shall only be allowed to authorized persons. The zone administration shall set up the rules of granting entry permits, its forms and the charges stated and validity as well as the cases leading to canceling these permits. The Free Zone security shall supervise the application of these rules.
Article (101): The zone Security shall issue, based on the set up by the zone administration, entry permits into the Free Zone or the following:

a) Projects owners or their representatives.

b) Workers of the licenses projects.

c) Staff and workers of the authority whose nature of their work requires their entry into the Free Zone.

d) People who are required to enter the Free Zone temporarily.

Article (102): The Free Zone Security shall supervise the special security activities financed by the projects operating in Free Zone, and the chairman of the zone shall coordinate this matter with the owners of the projects.
Article (103): The Free Zone Security shall undertake the responsibility of putting out fires and forming highly trained special teams to undertake this mission. The board shall set up the regulations of putting out fires within the general security system decided by it benefiting from the foreign expertise in this respect.
Article (104): The chairman of the board shall name those people of the authority's staff who are considered – in view of the nature of their work whether they are of the security force or others representing the zone administration before judiciary and public prosecution- as judicial control men for whom a resolution shall be issued by the minister of justice in coordination with the competent minister.
Chapter Nine

Settlement of Disputes:
Article (105): Disputes relating to the investment activity in the Free Zone and application of the law and this by-laws shall be settled by agreement between the disputing parties to pursue one of the following modes:
a) Either settling it in the framework of the law by arbitration the procedures of which are specified in the law, or

b) In the frame of agreement signed between disputing parties, or

c) By any amicable mode chosen by them.

Article (106): The arbitration committee which its formation has been specified in the law shall follow the rules of arbitration set forth in the operative arbitration law. The committee may instead apply other rules of another arbitration system in force if any one of the disputing parties disagrees with rules of the stated arbitration law.

Article (107): If the disputing parties fail to agree to adopt any of the modes specified in article (105) of this by-laws, they shall then resort to the competent court.
Article (108): A specialized primary court shall be established in the Free Zone in accordance with the judicial authority law in force.
Article (109): The competent curt in the Free Zone shall have the jurisdiction to hear and judge any disputes relevant to investment activity o work disputes connected with such investment activity and application of the law or this by-law which has not been solved by arbitration or agreement of the parties to the dispute.
Article (110): The court shall be formed of one judge , and may be formed of three judges if potentials are available. The one who is appointed as a judge shall be experienced and competent in the field of commercial court in addition to the condition set fort in the law of the judicial authority.

Article (111): The other primary court shall have no right whatever hear and judge the cases which have become under the jurisdiction of the competent court.
Article (112): The system of the court shall subject to trial and proceedings rules and judicial procedures governing the operative laws in the republic.
Article (113): the decision of the competent court may be appealed before the court of appeals according to legal processes and procedure followed.

Chapter Ten

Final Provision
Article (114): Establishment of companies which restrict its activity to the Free Zone shall subject to the procedure of founding and registration set by the zone administration. As for the companies established outside the Free Zone, and are willing to practice its activity within it, such companies shall register in the register of the Free Zone maintained by the department of companies. For purpose, it shall follow the registration procedures determined by the zone administration, and every time the company undertakes a modification to its statute shall follow the same system.

Article (115): The Chairman of the board shall issue a resolution forming a consultative work group which comprises representative of the parties having a relation to the activity of the Free Zone, and specialized figure of a technical experience in their field either permanently or temporarily. Such group shall work with in the Chairman of the zone by providing opinion and consultation in matters relevant to the activity of the Free Zone and its relations with the other parties.

Article (116): The owners of projects shall execute qualification and training program for the Yemenis working in their projects in the republic of elsewhere abroad by consultation and coordination with the zone administration.
Article (117): The social security law in force in the republic shall be applied to the Yemenis staff working in the projects unless these projects secure a better social security system for them approval by the board
Article (118): Priority to work for the Free Zone projects shall be accorded to the Yemenis as long as they hold the required job qualification according to jobs description set by owners of the projects.
Article (119): The board shall set up a staff rules system inside the Free Zone which includes minimum wages, official work hours system, over time work hours and its pay, times of rest and vacations, health care services for the staff undertaken by projects owners, work contract sample and work permit sample and the different forms and data required in respect of the staff working in the projects.

Article (120): The projects operating in the Free Zone may be liquidated voluntarily upon completion of its legal period or when its owners express their willingness thereby before the end of the legal period, and compulsory when the board withdraws its approval of the continuity of work of the project by s resolution because of its violation of the law and investment system or when a judicial ruling order liquidation of such projects. In all circumstances, however, liquidation shall be through the competent court in the Free Zone, and the authority shall undertake the announcement of such liquidation at the expense of the projects in its official gazette.
Article (121): Postal correspondence between the authority and the concerned shall be made through the mail addresses authorized between the two parties and shall be through the registered mail for secured delivery.
Article (122): This resolution shall be effective as of the date of its issuance and published in the official gazette.

Issued at the headquarters of the Ministers Council on June 30, 1990.
Dr.Abul-Kharim Al-Iriany
Prime Minister.
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